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УВАЖАЕМЫЕ ПОЛЬЗОВАТЕЛИ! 
Благодарим Вас за покупку гладильной системы  

MIE Maxima.

Надеемся, что Вы получите удовольствие при работе с данным прибором.  
Прежде чем приступить к эксплуатации прибора, внимательно  

изучите данную инструкцию и храните ее в доступном месте  
для применения в случае необходимости в будущем.  

Изучив инструкцию, Вы обезопасите себя и предотвратите  
повреждение прибора.
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*	 Вследствие постоянного совершенствования продукции производитель сохраняет за со-
бой право на внесение изменений во внешнее оформление, комплектацию и технические 
характеристики товара, без дополнительного уведомления об этих изменениях.
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КОМПЛЕКТАЦИЯ СИСТЕМЫ

1. Гладильная доска

2. Рукавная платформа

3. Вешалка

4. Утюжок отпаривателя

5. Фиксатор высоты вешалки

6. Стойка, регулирующая высоту вешалки

7. Утюг

8. Отсек для хранения утюга и щетки-вешалки

9. Отсек для хранения шнура питания

10. Поддон резервуара для воды

11. Резервуар для воды

12. Ручка резервуара для воды

13. Ручка гладильной доски
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14. Вентилятор

15. Фиксатор стойки

16. Кнопка складывания правой части гладильной доски

17. Кнопка складывания левой часть гладильной доски

18. Включатель питания

19. Панель управления (сенсорный дисплей)

20. Передняя крышка

21. Колеса

22. Педаль регулировки высоты гладильной доски
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1. Кнопка питания, активирующая панель управления

2. Глажка различных видов тканей: выберите вид ткани для активации отпаривателя

3. Световой индикатор готовности к подаче пара: включается, когда прибор достаточно нагрелся

4. Световой индикатор нагрева: индикатор мигает, когда прибор находится в процессе нагревания

5. Световой индикатор автоматической очистки

6. Режим глажки

7. Режим поддува гладильной доски

8. Режим отвода пара от гладильной доски

9. Режим голосового управления

10. Режим отпаривания

11. Индикатор отсутствия воды
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1. Световой индикатор готовности утюга к работе: горит красным цветом, пока утюг нагревается, 

загорается голубым цветом, когда утюг достаточно нагрелся и готов к работе

2. Переключатель режима поддува/отвода пара от гладильной доски

3. Кнопка подачи пара

4. Фторопластовая насадка на подошву утюга: для глажки нейлоновых и шелковых тканей

5. Фторопластовая насадка

6. Кнопка-индикатор подачи пара: горит красным цветом, пока отпариватель нагревается, заго-

рается голубым цветом, когда отпариватель достаточно нагрелся и готов к работе.

7. Насадка-щетка
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

•	 Ни в коем случае не погружайте утюг прибора, отпариватель или корпус 
прибора в воду.

•	 Прежде чем подключать прибор к электрической сети, убедитесь, что 
напряжение, указанное на приборе, совпадает с напряжением в сети. 
Подключение к электросети с напряжением, отличающимся от приве-
денного на типовой табличке, может привести к нарушению работы 
или выходу из строя гладильной системы. Электробезопасность этой 
гладильной системы гарантирована только в том случае, если она под-
ключена к системе защитного заземления, выполненной в соответствии 
с предписаниями. Производитель не может нести ответственность за по-
вреждения, причиной которых является отсутствие или обрыв защитно-
го провода (например, удар электротоком). Не допускается подключение 
гладильной системы к электросети через многоместную розетку или уд-
линитель, так как они не могут обеспечить необходимую безопасность. 
Развернутый сетевой кабель прокладывайте так, чтобы об него нельзя 
было споткнуться.

•	 Не используйте прибор, если какие-либо видимые повреждения име-
ют его вилка, шнур питания, шланги подачи воды, или непосредственно 
сам прибор, а также если прибор подвергался падениям или протекает.  
Поврежденный сетевой кабель должен заменяться только специальным 
кабелем того же типа. В целях обеспечения безопасности замена кабеля 
должна выполняться только авторизованным специалистом или сотруд-
ником сервисной службы. Повреждение чехла гладильного стола озна-
чает угрозу Вашей безопасности! Никогда не пользуйтесь гладильной 
системой без чехла гладильного стола.

•	 Никогда не оставляйте прибор без присмотра, если он подключен к сети 
питания.

•	 Эксплуатация прибора детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также людь-
ми с ограниченными физическими и психическими возможностями, воз-
можна только под присмотром лиц, отвечающих за их безопасность.

•	 Не позволяйте детям играть с прибором.
•	 Держите прибор и его шнур питания вне зоны досягаемости детей в воз-

расте до 8 лет, когда он подключен к сети или остывает после работы.
•	 Не разрешайте детям проводить чистку и техобслуживание гладильной 

системы без Вашего присмотра. Обеспечьте, чтобы во время работы или 
охлаждения гладильной системы у детей не было доступа к паропроводу 
или сетевому кабелю системы.

•	 Ни в коем случае не допускайте, чтобы шнур питания и шланги прибора 
касались горячей подошвы утюга.
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ВНИМАНИЕ!

•	 Подключайте прибор только к заземленной розетке сети питания.
•	 Регулярно проверяйте шнур питания и шланги прибора на предмет на-

личия повреждений.
•	 Никогда не снимайте чехол гладильной доски сразу после глажки, и пока 

прибор не остыл. Прежде чем снимать чехол с гладильной доски, убеди-
тесь, что прибор остыл.

•	 Подошва утюга может очень сильно раскалиться и стать причиной ожо-
гов при неаккуратном обращении с прибором. Выходящий пар, а так-
же прилегающие к подошве области утюга и форсунки отпаривателя 
во время работы прибора также очень горячие. Опасность получения 
ожогов! Избегайте прямых касаний. Ставьте утюг всегда горизонтально  
на подставку гладильной системы. При этом следите за тем, чтобы функ-
ция пара у утюга была выключена и чтобы его подошва не выступала ни  
в какую сторону. Не ставьте утюг в других местах. При этом возникает 
опасность возгорания! Сама подставка для утюга при долгом его нахож-
дении на ней, также может сильно нагреваться, избегайте прикоснове-
ний к нагретой подставке.

•	 После завершения работы с прибором, а также перед тем, как присту-
пать к его чистке, и когда вы оставляете прибор без присмотра даже  
на очень короткий промежуток времени, отключайте его кнопкой вы-
ключения питания на сенсорной панели (1) при этом кабель электропи-
тания должен оставаться подключенным к сети электропитания.Не пере-
мещайте прибор в процессе глажки.

•	 Не используйте прибор для глажки очень влажных тканей.
•	 Всегда ставьте прибор на ровную и устойчивую горизонтальную поверхность.
•	 Ничем не накрывайте прибор сразу после его использования.
•	 Всегда перемещайте прибор на место его хранения предварительно сло-

жив гладильную доску.
•	 Никогда не направляйте струю пара или паровые форсунки утюга или от-

паривателя прямо на людей, животных или любые электроприборы. Так-
же не направляйте струю пара на части тела, покрытые одеждой! Одежда 
увеличивает возможность обжечь кожу.

•	 Не допускается очищать гладильную систему с помощью пароструйного 
очистителя высокого давления.

•	 Не вешайте белье на сложенную гладильную систему. Существует опас-
ность, что система опрокинется по принципу действия рычага.

•	 Никогда не устанавливайте гладильную систему рядом с местом, где на-
ходится бензин, керосин и подобные легковоспламеняемые вещества. 
Существует опасность возгорания и взрыва!
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•	 При установке, демонтаже и настройке гладильной системы по высоте не 
просовывайте руки между подвижными деталями. Во время регулиров-
ки системы следите, чтобы незащемился сетевой кабель.

•	 Для глажения система должна быть только в собранном состоянии. Отпа-
ривателем можно пользоваться при сложенном гладильном столе.

•	 Данный прибор предназначен и отвечает положениям о технической 
безопасности. Однако его ненадлежащее использование может приве-
сти к травмам пользователей и материальному ущербу.

•	 Данный прибор предназначен исключительно для бытового примене-
ния в домашних условия и иных подобных условиях. Использование си-
стемы во всех других целях недопустимо. Производитель не несёт ответ-
ственности за повреждения, причиной которых является ненадлежащее 
использование или неправильная эксплуатация.

•	 Эта гладильная система может использоваться исключительно для гла-
жения изделий, которые согласно обозначениям на этикетке пригодны 
для глажения. Гладильная система не предназначена для использования 
вне помещений.

•	 Оптимальная температура для прибора от 10 °C до 40 °C. Температуры 
около нуля градусов, сильное тепло и влажность влияют на функцио¬-
нирование гладильной системы. Не ставьте гладильную систему в по-
мещения с отрицательными температурами воздуха. Замерзание воды  
в резервуаре, парогенераторе и паропроводе может привести к повреж-
дениям.

ВНИМАНИЕ! В данной гладильной системе запрещается использовать 
дистиллированную воду. Неисправности, возникшие в связи с использова-
нием дистиллированной воды, гарантийными неявляются. 
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ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

1. Проверьте наличие комплектующих

Комплектующие Описание Кол-во

Рукавная платформа 1

Глухая гайка для крепежа 
телескопической трубки 

стойки и малой гладильной 
доски

2

Держатель малой  
гладильной доски 1

Насадка-держатель  
отпаривателя 1

Телескопическая трубка 
стойки, регулируемая  

по высоте
1

Вешалка 1

Щетка отпаривателя 1

Чехол для гладильной доски 1

Подкладка в подставку для 
утюга и подставка для утюга 1

Чехол для рукавной плат-
формы 1
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2. Закрепите фторопластовую насадку

3. Установите на гладильную доску подставку для утюга

4. Закрепите щетку на утюжке отпаривателя
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5. Закрепите в рабочее положение рукавную платформу

6. Установите вешалку

7. Вставьте вилку прибора в заземленную розетку сети питания
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8. Снимите резервуар, наполните его водой и закрепите его в корпусе 
прибора

9. Разложите гладильную доску в горизонтальном положении

10. Установите высоту гладильной доски с помощью регулирующей педали
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11. Достаньте утюг и утюжок-отпариватель из отсека для хранения

ВНИМАНИЕ!

Совет перед глажкой. Ткани, маркированные этими символами, можно 
гладить (как например: лён, хлопок, полиэстер, шёлк, шерсть, вискоза, искус-
ственный шёлк).

Ткани, маркированные этими символами, гладить нельзя. Это как прави-
ло, синтетические ткани, такие как спандекс и эластан, ткани, содержащие 
примеси спандекса, полиолефины (полипропилен), а также принты на эле-
ментах одежды.
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12. Включение утюга

1 )Нажмите кнопку Power
2) Нажмите кнопку On/Off
3) Выберите тип ткани для активации отпаривателя

•	 Световой индикатор нагревания должен начать мигать
•	 Приблизительно через 2 минуты индикатор нагревания прекращает ми-

гать, что означает готовность парогенератора к работе
•	 Индикатор нагрева горит стабильно
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13. Нажмите кнопку подачи пара для глажки с отпариванием.

Никогда не направляйте горячий пар на людей

14. Если требуется режим поддува гладильной доски, нажмите на кнопку 
переключения режимов поддува/отвода пара на утюге или на панели управ-
ления. Для выключения режима поддува гладильной доски нажмите на кноп-
ку повторно.

Режим поддува создает воздушную подушку, которая возвращает 
появлениелоснящихся участков и отпечатков швов. 

15.	 Если требуется режим отвода пара гладильной доски, нажмите на 
кнопку переключения режимов поддува/отвода пара на утюге или на панели 
управления. Для выключения режима отвода пара гладильной доски нажми-
те на кнопку повторно.

Режим отвода пара удерживает разглаживаемые элементы одежды 
в ровном положении на гладильной доске и помогает идеально прогла-
дить стрелки на брюках.
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16.	 Отпаривание

Проведя отпаривателем по одежде всего несколько раз, вы легко 
разгладите складки и заломы. Отпариватель прост в использовании, 
безопасен для любых элементов одежды и является идеальным выбо-
ром для деликатных тканей, как например, шелк.

•	 Включите отпариватель, нажав кнопку «Power» на нем. Световой инди-
катор работы отпаривателя горит красным цветом, пока отпари-ватель 
нагревается, затем загорается голубым цветом, когда отпари-ватель до-
статочно нагрелся и готов к работе.

•	 Нажмите кнопку подачи пара для начала работы.

17. Автоматическая очистка от накипи

ВНИМАНИЕ! Процесс очистки от накипи автоматически запускается по-
сле использования 2 литров воды.

Прибором нельзя пользоваться во время автоматической очистки от на-
кипи. Не прерывайте процесс автоматической очистки от накипи.

ВНИМАНИЕ! Запрещается выключать кнопкой выключателя питания  
и вынимать электрошнур из электросети в течении 2-х часов после заверше-
ния глажения! Работает система автоматической очистки от накипи. 

•	 Во время процесса автоматической очистки от накипи загорается крас-
ный световой индикатор AUTO CALC CLEAN.

•	 Автоматическая очистка от накипи длится около 3 минут.
•	 В процессе автоматической очистки от накипи прибор издает булькаю-

щие и щелкающие звуки, это абсолютно нормально и не должно быть по-
водом для беспокойства.

•	 Приблизительно через 3 минуты использованная вода начнет сливаться 
в поддон резервуара.
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•	 Извлеките поддон.
•	 Слейте из него воду.
•	 Вставьте поддон обратно.

18. Функция автоматического отключения

Данный прибор оснащен функцией автоматического отключения. Если 
кнопка подачи пара не используется более 15 минут, прибор автоматически 
выключается и переходит в режим ожидания.

Чтобы прибор вернулся в рабочий режим, нажмите кнопку ON/OFF и вы-
берите нужный тип ткани.
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19. Хранение

•	 Сложите гладильную доску и опустите ее высоту в исходное положение 
для хранения.

•	 Уберите шнур питания в его отсек хранения.
•	 Уберите утюг и отпариватель в отсек хранения.
•	 Теперь вы можете с легкостью перемещать прибор за ручку на гладиль-

ной доске.

СОВЕТ: После длительной глажки, рекомендуется оставить гладильную до-
ску на некоторое время в разложенном положении, чтобы дать ей просохнуть. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напряжение/Частота: 220-240 В / 50-60 Гц

Общая мощность: 2200 Вт

Мощность парогенератора: 1500 Вт

Мощность утюга: 700 Вт

Мощность утюжка отпаривателя: 600 Вт

Мощность вентилятора: 25 Вт

Давление пара: 6 Бар

Паровой удар: 7 Бар

Производительность пара: 160 г/мин

Объем резервуара для воды: 3 л

Объем бойлера: 1,7 л

Материал подошвы утюга: Сплав алюминия

Размер подошвы утюга: 20,5х11 см

Вес утюга: 800 г

Система Антикапля: Есть

Тефлоновая насадка: Есть

Температурный режим: 140-185 °С

Длина электрического шнура: 2,1 м

Длина парового шнура утюжка: 170 см

Длина парового шнура утюга: 160 см

Автоматическое отключение: Есть

Время ожидания готовности: 3 мин

Индикатор готовности пара: Есть

Кнопка включения утюга  
с контрольным индикатором: Есть

Кнопка включения парогенератора  
с контрольным индикатором: Есть

Продолжительность работы с паром до новой заправки 
бойлера водой: Нон-стоп
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Дозалив: Есть

Материал бойлера: Нержавеющая сталь

Функция очистки: Есть

Антикальционный фильтр: Есть

Комплект для вертикального отпаривания: Есть

Вертикальное отпаривание: Есть

LCD дисплей: Есть

Управление: Электронное

Размер гладильной доски: 130х40 см

Размер гладильной доски в сложенном виде: 50х40х70 см

Наличие рукавной платформы: Есть

Поддув: Есть

Отвод пара: Есть

Тип вентилятора: Реверсивный

Высота гладильной доски (в рабочем виде): До 100 см

Уровней высоты: Плавная регулировка 
(газлифт)

Колеса: Есть

Дополнительные функции: Отсек для утюга  
и электрошнура

Размер упаковки: 57X53,5X80 см

Вес НЕТТО: 23,5 кг

Вес БРУТТО: 28,5 кг

Цвет: Золотое шампанское/ 
Кристально-голубой
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ВОПРОСЫ И ОТВЕТЫ

Почему утюг (или отпариватель) не 
нагревается?

Утюг/отпариватель не включен. На-
жмите кнопку включения POWER-ON 
на угюге/отпаривателе. Возможно, идет 
процесс автоматического очищения 
от накипи. Подождите, пока он не 
закончится, и затем попробуйте снова 
включить прибор. Возможно, была 
активирована функция автоматиче-
ского отключения. Если кнопка подачи 
пара не используется более 15 минут, 
прибор автоматически выключается. 
Нажмите кнопку ON/OFF, чтобы прибор 
вернулся в рабочий режим. Прибор 
будет готов к работе, когда световой 
индикатор на утюге/отпаривателе 
загорится голубым цветом.

Почему утюг (или отпариватель) не 
подает пар?

Возможно, в резервуаре недостаточно 
воды, или же сам резервуар непра-
вильно вставлен в корпус прибора. 
Наполните резервуар водой и вставьте 
резервуар в корпус прибора пра-
вильным образом. Возможно, прибор 
недостаточно нагрелся. Нагревание 
занимает около двух минут. Подожди-
те, пока световой индикатор на утюге/
отпаривателе загорится голубым. Затем 
нажмите кнопку подачи пара на утюге 
для глажки с отпариванием, либо вклю-
чите кнопку подачи пара на отпарива-
теле для начала работы.

Возможно, вы не нажали кнопку пода-
чи пара на утюге, на отпаривателе.
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Почему прибор производит шум?

Насос внутри прибора издает харак-
терные звуки.
Прерывистый звук работающего на-
соса означает, что вода из резервуара 
подается в бойлер.
Непрерывный звук работающего насо-
са означает, что идет процесс автома-
тического очищения от накипи.
Причиной шума также может быть 
вентилятор прибора.
Прибор оснащен вентилятором, 
который постоянно работает во время 
эксплуатации прибора. Вентилятор 
обеспечивает наиболее эффективную 
работу прибора и не должен выклю-
чаться.
Если звук работающего насоса не пре-
кращается, в первую очередь проверь-
те, правильно ли установлен резервуар 
в корпус прибора. Если резервуар 
установлен в корпус прибора правиль-
ным образом, но звук все равно не 
прекращается, выключите прибор  
и обратитесь в сервис.

Почему утюг разбрызгивает воду?

Некоторое количество воды может 
оставаться в шланге после последнего 
использования прибора, что и при-
водит к тому, что утюг/отпариватель 
может начать разбрызгивать воду  
в первые секунды начала работы.
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ХРАНЕНИЕ

Технику рекомендуется хранить в помещении с нормальной влажностью 
и комнатной температурой в недосягаемом для детей месте.

ТРАНСПОРТИРОВКА 

Электроприборы транспортируют всеми видами транспорта в соответ-
ствии с правилами перевозки грузов. Основным требованием при транспор-
тировке является обеспечение сохранности товара и предотвращение его 
порчи, повреждения. Упаковка, в которой транспортируется товар, должна 
обеспечивать сохранность товара, желательно использовать оригинальную 
заводскую упаковку.

УТИЛИЗАЦИЯ

Во избежание нанесения вреда окружающей среде или здоровью че-
ловека от неконтролируемого выброса отходов, устройство необходимо 
утилизировать отдельно от других отходов и/или надлежащим образом пе-
реработать для повторного использования. Для получения детальной ин-
формации о месте и способе экологически безопасной утилизации потре-
бителям (пользователям) необходимо обратиться либо к продавцу данного 
устройства, либо в уполномоченные местные органы.

Товар сертифицирован. Информация об авторизованных сервисных 
центрах, гарантийный срок и срок службы техники указаны в гарантийной 
карточке. Более подробную и актуальную информацию о товаре Вы можете 
посмотреть на сайте www.mie-eu.com. 

Продукция соответствует требованиям Технического регламента Тамо-
женного союза ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудова-
ния», Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 020/2011«Электро-
магнитная совместимость технических средств».
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